
 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

No contrat#: 14315395 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
18/7/2023 8:30 - 20/7/2023 11:45 Montant dû: 0.00$

Représentant: Jérôme Goulet

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Marie-Eve Lapointe
EMCO Corporation
Cell: (418) 681-4671 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 18/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 20/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes

 

Bon de chargement 
Surface: 1- Asphalte 

Vous aurez besoin de prévoir  4 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

2 - Airman Bleu 

  ☐ 2 - Air man + 1(sky-eagle)
  ☐ 2 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - Sky-Eagle

  ☐ 2 - Air man + 1(sky-eagle)
  ☐ 2 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - Sky-Eagle

2 - Airman Jaune 

  ☐ 2 - Air man + 1(sky-eagle)
  ☐ 2 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - Sky-Eagle

  ☐ 2 - Air man + 1(sky-eagle)
  ☐ 2 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - Sky-Eagle

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=14315395&ctrid=4114679


No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 14315395

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

Manuel d'instruction pour l'installation, l'opération et le démontage des air-tubes et air-mans

INSTALLATION

Sortir l'air-man de l'enveloppe et conservez-la dans un endroit sûr. Assurez vous de l'avoir au
retour.
Vérifiez l'emplacement du jeu et assurez-vous qu'il n'y a aucun objet, fil électrique, poteau,
cl¸oture dans un rayon de 16 pieds autour et au dessus, qui pourrait perforer le air man.
Déroulez le tube et installez la base du air man sur le souffleur, là où il y a le velcro Observez
bien de quelle façon il était plié et roulé afin de le remettre dans le même état.
brancher le souffleur sur une prise indépendante (15 ampères) pour gonfler le tube. Si le
souffleur présente des difficultés et que le disjoncteur se ferme, assurez-vous qu'il n'y a pas
d'autres appareils branchés sur le même disjoncteur.
Allumez le souffleur, il ya un interrupteur de 1 à 3, vous tournez le bouton jusqu'à l'effet désiré.
À la force de 1, le air man va gesticuler et peut allez jusqu'au sol pour revenir en l'air, tansdis
que le numéro 3 fait tenir le air man droit. N'oubliez pas que le vent fera bouger davantage
votre air-man !

PENDANT L'OPÉRATION

Assurez une surveillance continue
Vérifier les roulettes et leurs freins régulièrement (aux heures) pour s'assurer qu'ils n'ont pas
perdu de leurs tractions.

DÉMONTAGE

À son retour, le module doit être plié et roulé d'une façon pour être inséré dans sa poche, comme
un sac de couchage.

Fermez le souffleur.
Une fois le jeu dégonflé, pliez le ne deux sur la longueur et roulez le air man.
Insérez le jeu dans le sac
N'oubliez pas de rapporter tous les accessoires fournis lors de la location. (Extensions
électriques et souffleurs)



 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

No contrat#: 16882915 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
19/7/2023 8:30 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 57.49$

Représentant: Cédric Paré

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Maxime-Olivier Roy

Cell: (418) 333-4394 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 19/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin
Quebec, QC G2C 1X1

 Notes

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  1 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Générateur de Mousse FG-1 ##1 Bleu

  ☐ 1 - Générateur à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 4 - Super bubble 2l

  ☐ 1 - Générateur à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 4 - Super bubble 2l

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=16882915&cid=15705181


Guide d'opération
Contrat 16882915

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

 Pour votre sécurité et celle des participants, utilisez seulement le produit moussant fourni
par Proludik. 

Notre produit est hypoalergène, ne brule pas les yeux, ne tâche pas les vêtements et est expressément conçu pour le bon fonctionnement de l'équipement.

Ne jamais utiliser de produits fait maison à base de savon à vaisselle ou autre.

Le non-respect de cette consigne peut causer des brûlures et/ou des blessures graves. De plus, ceci brisera la machine qui devra être réparée (ou remplacée) à vos frais.

-----------------------------------------



 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

No contrat#: 16886845 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
20/7/2023 8:30 - 24/7/2023 15:00 Montant dû: 0.00$

Représentant: Cédric Paré

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Marilyne Thibodeau

Cell: (418) 806-6034 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 20/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin
Quebec, QC G2C 1X1

 Notes
L'évènement est à partir de 14h30 jusqu'à 23h30. L'évènement est prévu le 20 juillet mais si la température ne le permet pas l'évènement sera
remis au 21 juillet.
Retour du canon le 21 juillet si évènement le 20 juillet sinon retour lundi le 24 juillet.

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  1 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Canon à Mousse FC-1 ##15 Vert

  ☐ 1 - Canon à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 4 - Super bubble 2l

  ☐ 1 - Canon à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 4 - Super bubble 2l

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=16886845&ctrid=4386927


Guide d'opération
Contrat 16886845

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

 Pour votre sécurité et celle des participants, utilisez seulement le produit moussant fourni
par Proludik. 

Notre produit est hypoalergène, ne brule pas les yeux, ne tâche pas les vêtements et est expressément conçu pour le bon fonctionnement de l'équipement.

Ne jamais utiliser de produits fait maison à base de savon à vaisselle ou autre.

Le non-respect de cette consigne peut causer des brûlures et/ou des blessures graves. De plus, ceci brisera la machine qui devra être réparée (ou remplacée) à vos frais.

-----------------------------------------



 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

No contrat#: 13355225 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
20/7/2023 9:00 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 201.20$

Représentant: Gino Vallée

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Linda Paradis

Cell: (418) 455-4840 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 20/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes
pour mariage.

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  1 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Combat des Drums ##1

  ☐ 1 - Module + 1(1hp)
  ☐ 4 - Ancrages (Petits)
  ☐ 4 - Cônes de protection
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 1 - Coffre d'accessoires (Combat des
drums)
  ☐ 1 - 1HP

  ☐ 1 - Module + 1(1hp)
  ☐ 4 - Ancrages (Petits)
  ☐ 4 - Cônes de protection
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 1 - Coffre d'accessoires (Combat des
drums)
  ☐ 1 - 1HP

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=13355225&ctrid=4026175


 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 13355225

Le panneau électronique doit être mis sur la charge la veille.

No contrat#: 17441533 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
21/7/2023 8:30 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 158.09$

Représentant: Cédric Paré

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Cynthia Hardy-Lavoie

Cell: (418) 254-2901 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 21/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes
Cliente va venir avec un pick up

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  2 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Expédition ##1

  ☐ 1 - Module + 1(2hp)
  ☐ 4 - Cônes de protection
  ☐ 1 - Coussins de sécurité
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 1 - 2HP
  ☐ 4 - Ancrages (Gros)

  ☐ 1 - Module + 1(2hp)
  ☐ 4 - Cônes de protection
  ☐ 1 - Coussins de sécurité
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 1 - 2HP
  ☐ 4 - Ancrages (Gros)

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=17441533&cid=16225733


Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 17441533

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

Manuel d’instruction pour l’installation, l’opération et le démontage d’un jeu gonflable

INSTALLATION

 

Déposer le jeu le plus près possible de son emplacement (avec véhicule)
Pour déplacer le jeu, roulez-le, et évitez de la trainer sur des surfaces dures (asphalte ou béton)
Enlever l’attache et l’enveloppe et conservez-les dans un endroit sûr. Assurez-vous de les avoir au retour
Vérifier l’emplacement du jeu (surface) et assurez-vous qu’il n’y a pas d’objet coupant qui pourrait endommager le jeu
Dérouler le jeu et installer le souffleur sur le bec d’entrée d’air du jeu.  Observer bien de quelle façon le jeu était plié et roulé afin de procéder aux mêmes étapes
lors de la fermeture du jeu
Fermer les trappes d’air que vous retrouverez dans l’un des coins ou sur le côté.  Il peut y avoir plusieurs trappes d’ai par jeu
Brancher le souffleur sur une prise (15 amp) pour gonfler le jeu.  Si le souffleur présente des difficultés et que le disjoncteur se ferme, assurez-vous qu’il n’y a pas
d’autres appareils branchés sur le même disjoncteur
Lorsque le jeu est gonflé, ancrer le jeu au sol.  Il est obligatoire de procéder à cette étape afin d’assurer la sécurité des participants

QUE FAIRE SI le jeu ne se gonfle pas ou est trop mou pour être utilisé

Il faut entre 5 à 10 minutes pour qu’un jeu soit complètement gonflé.

Avant de joindre notre service d’urgence, nous vous invitons à vérifier les points suivants :
Assurez-vous que toutes les ouvertures et trappes autours (et parfois sous le jeu selon le modèle) soient bien fermés (velcro et fermeture éclair). Dans 95% des
cas, le fait qu’un jeu ne gonfle pas complètement est dû au fait qu’une trappe soit ouverte.
Assurez-vous que le souffleur est bien branché dans une prise de 110v / 15 amp indépendante. Si tel est le cas, essayez une autre prise sur un autre circuit. Il est
possible qu’une prise en fournisse pas toute la puissance requise, ce qui fait que le souffleur tourne au ralenti.
N’utilisez que la rallonge fournie par Proludik (grosseur 12/3). L’utilisation d’une rallonge de type jardin peut faire en sorte que le souffleur ne donne pas son
maximum de puissance. Le fait de doubler une rallonge peut également créer ce problème.
Notez que vous sentirez toujours de l’air sortir par les coutures du jeu. De plus, pour la sécurité des participants, le jeu est conçu volontairement pour ne pas
devenir dur comme du béton. Si les participants sont debout et qu’ils touchent au sol, le jeu n’est pas assez gonflé (refaites alors le tour des points ci haut
mentionnées), sinon, c’est normal ?

PENDANT L’OPÉRATION DU JEU

Assurer une surveillance continue (un responsable de 16 ans ou plus)
Le nombre maximum de participants est de 6
Vérifier les ancrages régulièrement (aux heures) pour s’assurer qu’ils n’ont pas perdu leur traction
Réinstaller les attaches au besoin

LORSQUE VOUS ÊTES DANS LE JEU, IL EST INTERDIT DE :

Manger, mâcher de la gomme, boire et fumer dans le jeu
Bousculer les autres participants
Faire des pirouettes dans le jeu
Porter des chaussures, lunette, des objets accrochés à la ceinture et des bijoux au niveau du visage
Faire jouer des petits avec des grands (préférable de faire jouer des enfants du même âge)



 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

Jouer dans le jeu sous l’effet de l’alcool et la drogue
Faire jouer un enfant trop petit ou trop grand (âge permis : 3 à 12 ans)

EN CAS DE MAUVAISE TEMPÉRATURE

Il est obligatoire de suivre ces instructions en cas de pluie ou de vents dépassant les 30 km/h

Vous devez fermer le jeu pour la sécurité des participants et pour éviter d’endommager le jeu
Si pluie légère, dégonfler et replier le jeu sur lui-même. Si la pluie persiste, fermer le jeu, le rouler et le ranger dans un endroit sec avec tous ses accessoires
A la réouverture du jeu assurez-vous que le jeu est sec avant de laisser entrer les participants à l’intérieur et replacer les ancrages

DÉMONTAGE

A son retour, le jeu est plié et roulé d’une façon à être inséré dans son sac (comme un sac de couchage)

Essayer de refermer le jeu de la même façon sinon, voici principalement la méthode conseillée pour le rouler et l’insérer dans le sac :

1. Fermer le souffleur
2. Ouvrir la ou les trappe (s) d’air
3. Une fois le jeu dégonflé, plier le en trois

1er pli : prendre un côté et le ramener vers le centre
2e pli : prendre l’autre côté et le ramener vers le centre
3e pli : le plier en deux dans le sens de la longueur

4. Marcher sur le jeu pour faire sortir le plus d’air possible
5. Pour permettre de rouler le jeu le plus petit possible, vous devez vous y prendre à deux ou trois personnes.  Deux adultes pour rouler le jeu et un adulte qui marche

sur le jeu le plus près possible du rouleau
6. Le jeu doit être roulé comme un sac de couchage
7. Insérer le jeu dans le sac et resserrer fermement avec l’attache (pas de nœud)
8. N’oublier pas de rapporter tous les accessoires fournis lors de la location (ancrages, Extensions électriques, souffleurs, cônes de protection)

No contrat#: 17527069 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
21/7/2023 8:30 - 24/7/2023 11:30 Montant dû: 454.15$

Représentant: Cédric Paré

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Isabelle Paquet

Cell: (418) 410-0083 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 21/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  2 circuits indépendants

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=17527069&cid=16306285


  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Cross-country ##1 (A-B)

  ☐ 2 - Modules (A-B) + 2(2hp)
  ☐ 6 - Ancrages (Gros)
  ☐ 6 - Cônes de protection
  ☐ 4 - Coussins de sécurité
  ☐ 2 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - 2HP

  ☐ 2 - Modules (A-B) + 2(2hp)
  ☐ 6 - Ancrages (Gros)
  ☐ 6 - Cônes de protection
  ☐ 4 - Coussins de sécurité
  ☐ 2 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - 2HP

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 17527069

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

Manuel d’instruction pour l’installation, l’opération et le démontage d’un jeu gonflable

INSTALLATION

 

Déposer le jeu le plus près possible de son emplacement (avec véhicule)
Pour déplacer le jeu, roulez-le, et évitez de la trainer sur des surfaces dures (asphalte ou béton)
Enlever l’attache et l’enveloppe et conservez-les dans un endroit sûr. Assurez-vous de les avoir au retour
Vérifier l’emplacement du jeu (surface) et assurez-vous qu’il n’y a pas d’objet coupant qui pourrait endommager le jeu
Dérouler le jeu et installer le souffleur sur le bec d’entrée d’air du jeu.  Observer bien de quelle façon le jeu était plié et roulé afin de procéder aux mêmes étapes
lors de la fermeture du jeu
Fermer les trappes d’air que vous retrouverez dans l’un des coins ou sur le côté.  Il peut y avoir plusieurs trappes d’ai par jeu
Brancher le souffleur sur une prise (15 amp) pour gonfler le jeu.  Si le souffleur présente des difficultés et que le disjoncteur se ferme, assurez-vous qu’il n’y a pas
d’autres appareils branchés sur le même disjoncteur
Lorsque le jeu est gonflé, ancrer le jeu au sol.  Il est obligatoire de procéder à cette étape afin d’assurer la sécurité des participants

QUE FAIRE SI le jeu ne se gonfle pas ou est trop mou pour être utilisé

Il faut entre 5 à 10 minutes pour qu’un jeu soit complètement gonflé.

Avant de joindre notre service d’urgence, nous vous invitons à vérifier les points suivants :
Assurez-vous que toutes les ouvertures et trappes autours (et parfois sous le jeu selon le modèle) soient bien fermés (velcro et fermeture éclair). Dans 95% des
cas, le fait qu’un jeu ne gonfle pas complètement est dû au fait qu’une trappe soit ouverte.
Assurez-vous que le souffleur est bien branché dans une prise de 110v / 15 amp indépendante. Si tel est le cas, essayez une autre prise sur un autre circuit. Il est
possible qu’une prise en fournisse pas toute la puissance requise, ce qui fait que le souffleur tourne au ralenti.
N’utilisez que la rallonge fournie par Proludik (grosseur 12/3). L’utilisation d’une rallonge de type jardin peut faire en sorte que le souffleur ne donne pas son
maximum de puissance. Le fait de doubler une rallonge peut également créer ce problème.



Notez que vous sentirez toujours de l’air sortir par les coutures du jeu. De plus, pour la sécurité des participants, le jeu est conçu volontairement pour ne pas
devenir dur comme du béton. Si les participants sont debout et qu’ils touchent au sol, le jeu n’est pas assez gonflé (refaites alors le tour des points ci haut
mentionnées), sinon, c’est normal ?

PENDANT L’OPÉRATION DU JEU

Assurer une surveillance continue (un responsable de 16 ans ou plus)
Le nombre maximum de participants est de 6
Vérifier les ancrages régulièrement (aux heures) pour s’assurer qu’ils n’ont pas perdu leur traction
Réinstaller les attaches au besoin

LORSQUE VOUS ÊTES DANS LE JEU, IL EST INTERDIT DE :

Manger, mâcher de la gomme, boire et fumer dans le jeu
Bousculer les autres participants
Faire des pirouettes dans le jeu
Porter des chaussures, lunette, des objets accrochés à la ceinture et des bijoux au niveau du visage
Faire jouer des petits avec des grands (préférable de faire jouer des enfants du même âge)
Jouer dans le jeu sous l’effet de l’alcool et la drogue
Faire jouer un enfant trop petit ou trop grand (âge permis : 3 à 12 ans)

EN CAS DE MAUVAISE TEMPÉRATURE

Il est obligatoire de suivre ces instructions en cas de pluie ou de vents dépassant les 30 km/h

Vous devez fermer le jeu pour la sécurité des participants et pour éviter d’endommager le jeu
Si pluie légère, dégonfler et replier le jeu sur lui-même. Si la pluie persiste, fermer le jeu, le rouler et le ranger dans un endroit sec avec tous ses accessoires
A la réouverture du jeu assurez-vous que le jeu est sec avant de laisser entrer les participants à l’intérieur et replacer les ancrages

DÉMONTAGE

A son retour, le jeu est plié et roulé d’une façon à être inséré dans son sac (comme un sac de couchage)

Essayer de refermer le jeu de la même façon sinon, voici principalement la méthode conseillée pour le rouler et l’insérer dans le sac :

1. Fermer le souffleur
2. Ouvrir la ou les trappe (s) d’air
3. Une fois le jeu dégonflé, plier le en trois

1er pli : prendre un côté et le ramener vers le centre
2e pli : prendre l’autre côté et le ramener vers le centre
3e pli : le plier en deux dans le sens de la longueur

4. Marcher sur le jeu pour faire sortir le plus d’air possible
5. Pour permettre de rouler le jeu le plus petit possible, vous devez vous y prendre à deux ou trois personnes.  Deux adultes pour rouler le jeu et un adulte qui marche

sur le jeu le plus près possible du rouleau
6. Le jeu doit être roulé comme un sac de couchage
7. Insérer le jeu dans le sac et resserrer fermement avec l’attache (pas de nœud)
8. N’oublier pas de rapporter tous les accessoires fournis lors de la location (ancrages, Extensions électriques, souffleurs, cônes de protection)

No contrat#: 12473227 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
21/7/2023 9:00 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 345.60$

Représentant: Gino Vallée

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Jolyane Smith
Loisirs Camping Lac Georges
Cell: (418) 520-3150 Home: (418) 744-3510
Office:

Durée location: 
Cueillette: 21/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes

Cueillette: vendredi entre 9h00 et 15h00, Retour: Lundi entre 8h30 et 12h00

 

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=12473227&cid=11263895


 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  1 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Canon à Mousse FC-1 ##19 Vert

  ☐ 1 - Canon à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 3 - Super bubble 4l

  ☐ 1 - Canon à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 3 - Super bubble 4l

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 12473227

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

 Pour votre sécurité et celle des participants, utilisez seulement le produit moussant fourni
par Proludik. 

Notre produit est hypoalergène, ne brule pas les yeux, ne tâche pas les vêtements et est expressément conçu pour le bon fonctionnement de l'équipement.

Ne jamais utiliser de produits fait maison à base de savon à vaisselle ou autre.

Le non-respect de cette consigne peut causer des brûlures et/ou des blessures graves. De plus, ceci brisera la machine qui devra être réparée (ou remplacée) à vos frais.



 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

-----------------------------------------

No contrat#: 14047339 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
21/7/2023 9:00 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 0.00$

Représentant: Jérôme Goulet

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Isabelle Wagner

Cell: (418) 614-5277 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 21/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes
*** 3 GROS MODULES - CLIENT EST AVISÉ DE LA COMPLEXITÉ D'INSTALLATION ***

 

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=14047339&ctrid=4078689


Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  4 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Parcours Extreme ##1 (A-B-C)

  ☐ 3 - Module (A-B-C) + 4(2hp)
  ☐ 10 - Ancrages (Gros)
  ☐ 10 - Cônes de protection
  ☐ 4 - Coussins de sécurité
  ☐ 4 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 4 - 2HP

  ☐ 3 - Module (A-B-C) + 4(2hp)
  ☐ 10 - Ancrages (Gros)
  ☐ 10 - Cônes de protection
  ☐ 4 - Coussins de sécurité
  ☐ 4 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 4 - 2HP

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 14047339

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

Manuel d’instruction pour l’installation, l’opération et le démontage d’un jeu gonflable

INSTALLATION

 

Déposer le jeu le plus près possible de son emplacement (avec véhicule)
Pour déplacer le jeu, roulez-le, et évitez de la trainer sur des surfaces dures (asphalte ou béton)
Enlever l’attache et l’enveloppe et conservez-les dans un endroit sûr. Assurez-vous de les avoir au retour
Vérifier l’emplacement du jeu (surface) et assurez-vous qu’il n’y a pas d’objet coupant qui pourrait endommager le jeu
Dérouler le jeu et installer le souffleur sur le bec d’entrée d’air du jeu.  Observer bien de quelle façon le jeu était plié et roulé afin de procéder aux mêmes étapes
lors de la fermeture du jeu
Fermer les trappes d’air que vous retrouverez dans l’un des coins ou sur le côté.  Il peut y avoir plusieurs trappes d’ai par jeu
Brancher le souffleur sur une prise (15 amp) pour gonfler le jeu.  Si le souffleur présente des difficultés et que le disjoncteur se ferme, assurez-vous qu’il n’y a pas
d’autres appareils branchés sur le même disjoncteur
Lorsque le jeu est gonflé, ancrer le jeu au sol.  Il est obligatoire de procéder à cette étape afin d’assurer la sécurité des participants

QUE FAIRE SI le jeu ne se gonfle pas ou est trop mou pour être utilisé

Il faut entre 5 à 10 minutes pour qu’un jeu soit complètement gonflé.



Avant de joindre notre service d’urgence, nous vous invitons à vérifier les points suivants :
Assurez-vous que toutes les ouvertures et trappes autours (et parfois sous le jeu selon le modèle) soient bien fermés (velcro et fermeture éclair). Dans 95% des
cas, le fait qu’un jeu ne gonfle pas complètement est dû au fait qu’une trappe soit ouverte.
Assurez-vous que le souffleur est bien branché dans une prise de 110v / 15 amp indépendante. Si tel est le cas, essayez une autre prise sur un autre circuit. Il est
possible qu’une prise en fournisse pas toute la puissance requise, ce qui fait que le souffleur tourne au ralenti.
N’utilisez que la rallonge fournie par Proludik (grosseur 12/3). L’utilisation d’une rallonge de type jardin peut faire en sorte que le souffleur ne donne pas son
maximum de puissance. Le fait de doubler une rallonge peut également créer ce problème.
Notez que vous sentirez toujours de l’air sortir par les coutures du jeu. De plus, pour la sécurité des participants, le jeu est conçu volontairement pour ne pas
devenir dur comme du béton. Si les participants sont debout et qu’ils touchent au sol, le jeu n’est pas assez gonflé (refaites alors le tour des points ci haut
mentionnées), sinon, c’est normal ?

PENDANT L’OPÉRATION DU JEU

Assurer une surveillance continue (un responsable de 16 ans ou plus)
Le nombre maximum de participants est de 6
Vérifier les ancrages régulièrement (aux heures) pour s’assurer qu’ils n’ont pas perdu leur traction
Réinstaller les attaches au besoin

LORSQUE VOUS ÊTES DANS LE JEU, IL EST INTERDIT DE :

Manger, mâcher de la gomme, boire et fumer dans le jeu
Bousculer les autres participants
Faire des pirouettes dans le jeu
Porter des chaussures, lunette, des objets accrochés à la ceinture et des bijoux au niveau du visage
Faire jouer des petits avec des grands (préférable de faire jouer des enfants du même âge)
Jouer dans le jeu sous l’effet de l’alcool et la drogue
Faire jouer un enfant trop petit ou trop grand (âge permis : 3 à 12 ans)

EN CAS DE MAUVAISE TEMPÉRATURE

Il est obligatoire de suivre ces instructions en cas de pluie ou de vents dépassant les 30 km/h

Vous devez fermer le jeu pour la sécurité des participants et pour éviter d’endommager le jeu
Si pluie légère, dégonfler et replier le jeu sur lui-même. Si la pluie persiste, fermer le jeu, le rouler et le ranger dans un endroit sec avec tous ses accessoires
A la réouverture du jeu assurez-vous que le jeu est sec avant de laisser entrer les participants à l’intérieur et replacer les ancrages

DÉMONTAGE

A son retour, le jeu est plié et roulé d’une façon à être inséré dans son sac (comme un sac de couchage)

Essayer de refermer le jeu de la même façon sinon, voici principalement la méthode conseillée pour le rouler et l’insérer dans le sac :

1. Fermer le souffleur
2. Ouvrir la ou les trappe (s) d’air
3. Une fois le jeu dégonflé, plier le en trois

1er pli : prendre un côté et le ramener vers le centre
2e pli : prendre l’autre côté et le ramener vers le centre
3e pli : le plier en deux dans le sens de la longueur

4. Marcher sur le jeu pour faire sortir le plus d’air possible
5. Pour permettre de rouler le jeu le plus petit possible, vous devez vous y prendre à deux ou trois personnes.  Deux adultes pour rouler le jeu et un adulte qui marche

sur le jeu le plus près possible du rouleau
6. Le jeu doit être roulé comme un sac de couchage
7. Insérer le jeu dans le sac et resserrer fermement avec l’attache (pas de nœud)
8. N’oublier pas de rapporter tous les accessoires fournis lors de la location (ancrages, Extensions électriques, souffleurs, cônes de protection)

No contrat#: 16604225 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout

Date:
21/7/2023 9:00 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 169.59$

Représentant: Jérôme Goulet

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Li-Yue Grenier
L'Agence 714
Cell: (418) 271-6535 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 21/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=16604225&ctrid=4347563


 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

 Notes

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  1 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Glissade Cascade ##1

  ☐ 1 - Module + 1(2hp)
  ☐ 4 - Ancrages (Petits)
  ☐ 4 - Cônes de protection
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 1 - 2HP

  ☐ 1 - Module + 1(2hp)
  ☐ 4 - Ancrages (Petits)
  ☐ 4 - Cônes de protection
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 1 - 2HP

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 16604225

URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

Manuel d’instruction pour l’installation, l’opération et le démontage d’un jeu gonflable

INSTALLATION

 



Déposer le jeu le plus près possible de son emplacement (avec véhicule)
Pour déplacer le jeu, roulez-le, et évitez de la trainer sur des surfaces dures (asphalte ou béton)
Enlever l’attache et l’enveloppe et conservez-les dans un endroit sûr. Assurez-vous de les avoir au retour
Vérifier l’emplacement du jeu (surface) et assurez-vous qu’il n’y a pas d’objet coupant qui pourrait endommager le jeu
Dérouler le jeu et installer le souffleur sur le bec d’entrée d’air du jeu.  Observer bien de quelle façon le jeu était plié et roulé afin de procéder aux mêmes étapes
lors de la fermeture du jeu
Fermer les trappes d’air que vous retrouverez dans l’un des coins ou sur le côté.  Il peut y avoir plusieurs trappes d’ai par jeu
Brancher le souffleur sur une prise (15 amp) pour gonfler le jeu.  Si le souffleur présente des difficultés et que le disjoncteur se ferme, assurez-vous qu’il n’y a pas
d’autres appareils branchés sur le même disjoncteur
Lorsque le jeu est gonflé, ancrer le jeu au sol.  Il est obligatoire de procéder à cette étape afin d’assurer la sécurité des participants

QUE FAIRE SI le jeu ne se gonfle pas ou est trop mou pour être utilisé

Il faut entre 5 à 10 minutes pour qu’un jeu soit complètement gonflé.

Avant de joindre notre service d’urgence, nous vous invitons à vérifier les points suivants :
Assurez-vous que toutes les ouvertures et trappes autours (et parfois sous le jeu selon le modèle) soient bien fermés (velcro et fermeture éclair). Dans 95% des
cas, le fait qu’un jeu ne gonfle pas complètement est dû au fait qu’une trappe soit ouverte.
Assurez-vous que le souffleur est bien branché dans une prise de 110v / 15 amp indépendante. Si tel est le cas, essayez une autre prise sur un autre circuit. Il est
possible qu’une prise en fournisse pas toute la puissance requise, ce qui fait que le souffleur tourne au ralenti.
N’utilisez que la rallonge fournie par Proludik (grosseur 12/3). L’utilisation d’une rallonge de type jardin peut faire en sorte que le souffleur ne donne pas son
maximum de puissance. Le fait de doubler une rallonge peut également créer ce problème.
Notez que vous sentirez toujours de l’air sortir par les coutures du jeu. De plus, pour la sécurité des participants, le jeu est conçu volontairement pour ne pas
devenir dur comme du béton. Si les participants sont debout et qu’ils touchent au sol, le jeu n’est pas assez gonflé (refaites alors le tour des points ci haut
mentionnées), sinon, c’est normal ?

PENDANT L’OPÉRATION DU JEU

Assurer une surveillance continue (un responsable de 16 ans ou plus)
Le nombre maximum de participants est de 6
Vérifier les ancrages régulièrement (aux heures) pour s’assurer qu’ils n’ont pas perdu leur traction
Réinstaller les attaches au besoin

LORSQUE VOUS ÊTES DANS LE JEU, IL EST INTERDIT DE :

Manger, mâcher de la gomme, boire et fumer dans le jeu
Bousculer les autres participants
Faire des pirouettes dans le jeu
Porter des chaussures, lunette, des objets accrochés à la ceinture et des bijoux au niveau du visage
Faire jouer des petits avec des grands (préférable de faire jouer des enfants du même âge)
Jouer dans le jeu sous l’effet de l’alcool et la drogue
Faire jouer un enfant trop petit ou trop grand (âge permis : 3 à 12 ans)

EN CAS DE MAUVAISE TEMPÉRATURE

Il est obligatoire de suivre ces instructions en cas de pluie ou de vents dépassant les 30 km/h

Vous devez fermer le jeu pour la sécurité des participants et pour éviter d’endommager le jeu
Si pluie légère, dégonfler et replier le jeu sur lui-même. Si la pluie persiste, fermer le jeu, le rouler et le ranger dans un endroit sec avec tous ses accessoires
A la réouverture du jeu assurez-vous que le jeu est sec avant de laisser entrer les participants à l’intérieur et replacer les ancrages

DÉMONTAGE

A son retour, le jeu est plié et roulé d’une façon à être inséré dans son sac (comme un sac de couchage)

Essayer de refermer le jeu de la même façon sinon, voici principalement la méthode conseillée pour le rouler et l’insérer dans le sac :

1. Fermer le souffleur
2. Ouvrir la ou les trappe (s) d’air
3. Une fois le jeu dégonflé, plier le en trois

1er pli : prendre un côté et le ramener vers le centre
2e pli : prendre l’autre côté et le ramener vers le centre
3e pli : le plier en deux dans le sens de la longueur

4. Marcher sur le jeu pour faire sortir le plus d’air possible
5. Pour permettre de rouler le jeu le plus petit possible, vous devez vous y prendre à deux ou trois personnes.  Deux adultes pour rouler le jeu et un adulte qui marche

sur le jeu le plus près possible du rouleau
6. Le jeu doit être roulé comme un sac de couchage
7. Insérer le jeu dans le sac et resserrer fermement avec l’attache (pas de nœud)
8. N’oublier pas de rapporter tous les accessoires fournis lors de la location (ancrages, Extensions électriques, souffleurs, cônes de protection)

No contrat#: 17198109 Cueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / TakeoutCueillette / Takeout



 Liste de contrôle
1.  Consignes de sécurité
2.  Guide utilisation
3.  Item propre et sec

  Partagez vos photos
Pour nous envoyer vos photos:

1. Scanner le code QR
2. Inscrivez votre no contrat dans l'objet
3. Ajouter vos images
4. Envoyez

Date:
21/7/2023 9:00 - 24/7/2023 12:00 Montant dû: 0.00$

Représentant: Jérôme Goulet

Client: Dates importantes: Lieu cueillette et retour:
Martine
Camping Boisé de la chaudiere
Cell: (418) 834-2175 Home: Office:

Durée location: 
Cueillette: 21/7/2023 entre 9h00 et 15h
Retour: 24/7/2023 entre 8h30 et 12h

Proludik Québec
2500 rue Jean-Perrin, suite 103
Québec, QC G2C 1X1

 Notes

 

Bon de chargement 
Surface:  

Vous aurez besoin de prévoir  1 circuits indépendants

  Liste items
Ceuillette

 Liste items
Retour  Notes

1 - Canon à Mousse FC-1 ##17 Vert

  ☐ 1 - Canon à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - Super bubble 2l

  ☐ 1 - Canon à mousse + PS500
  ☐ 1 - trépied
  ☐ 2 - bidons bleus
  ☐ 1 - kit de hose + connecteurs
  ☐ 1 - pistolet
  ☐ 1 - Extensions électriques de 100'
  ☐ 2 - Super bubble 2l

Je reconnais avoir prix possession de équipements mentionnés ci-dessus et d'en avoir été informé de son fonctionnement et des
règles de sécurité.

Prénom: _____________________________________________ Signature: _______________________________________________
Nom: _______________________________________________ Date: ___________________________________________________ 

PHOTO DU PERMIS DE CONDUIRE ou:
No permis de conduire: _________________________________ No. Plaque immatriculation: _________________________________

No contrat#: di

Guide d'opération
Contrat 17198109

https://rental.software/quotes/contractme.php?name=%2AProludik+Quebec+FR&qid=17198109&ctrid=4403157


URGENCE : 1-888-845-1245 ext : 7

 Pour votre sécurité et celle des participants, utilisez seulement le produit moussant fourni
par Proludik. 

Notre produit est hypoalergène, ne brule pas les yeux, ne tâche pas les vêtements et est expressément conçu pour le bon fonctionnement de l'équipement.

Ne jamais utiliser de produits fait maison à base de savon à vaisselle ou autre.

Le non-respect de cette consigne peut causer des brûlures et/ou des blessures graves. De plus, ceci brisera la machine qui devra être réparée (ou remplacée) à vos frais.

-----------------------------------------


